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Svätomartinský sprievod  
s lampášikmi 

 

 
 

RRR 
Rados  rozdávaním rastie 
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Sv. Martin 
 

 pôvod:Severné Nemecko 

 
 Ó Mar- tin Svätý Mar-tin Svätý 
 

 
 Martin  le – tí kra jom sám. Na  ko – ní- ko- vi 
 

 
 pria - mo k nám.  Dnes  Mar-tin cvá  - la 
 

 
 s od-va-hou, pláš

�
 je mu  tep- lou  o- chra- nou. 

 
 
 

2.  Tam v snehu, tam v snehu, 

v snehu biedny žobrá�ik sedí, 

bez šatov už zimu necíti. 

Ó pomôž v mojej biede tu, 

sná� nájdeš Božiu odplatu. 

 

3. Ó Martin, svätý Martin, 

svätý Martin ko�a zastaví, 

k žobrákovi sa ukloní. 

Už me�om delí napoly 

kabát �o biedu zahalí. 

 

 

4. Ó Martin, svätý Martin, 

svätý Martin z pláš
�
a 

daroval, 

o žobrá�ka sa postaral. 

Už cvála �alej hio, hi, 

sám zbytkom pláš
�
a odetý. 
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Moje malé svetielko 
 

 Zdroj::Laudate dominum, spevník, BA 1996 
 

   C                                     C7 

1. Moje malé svetielko, chcem, aby svietilo. 

   F                                     C         G         C 

   Moje malé svetielko, chcem, aby svietilo, svietilo, svietilo. 

2. Ježiš mi ho zapálil, chcem, aby svietilo... 

3. Pod nádobu skry� ho - nie, chcem, aby svietilo... 

4. Nikto mi ho nesfúkne, chcem, aby svietilo... 

 
 
 
 

Lampášik, lampášik 
 

pôvod:Severné Nemecko 

  
 
 Lam- pá- šik, lam- pá- šik sln-ko me-siac 
 

  
 hviez- dy. Svet-  lo  nech    ho- rí, svet-    lo   
 

 
 nech   ho- rí,  ten- to lam- pá-šik nech mi  tu ne- zho-  rí. 
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Idem so svojim lampášom 

 
pôvod:Severné Nemecko 

 I- dem  so svo – jim lam-pá- šom a 
 

 lam-pá-šik  i-de  so  mnou. Na-ne  bi  hviez-dič-ky  
 

 svie -  tia,   a  na  ze – mi svie – ti – me   
 

 
 my. Sve- tlo  has-ne, poď-me do-mov.  Tra 

  
 la la  la la la la la 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Preklad z nemčiny: D. Dobrovodský 
Harmonizácia: K. Dobrovodská 


